
Ah, Kezhegukin, Good Morning My Day 

Original Phonétique 
 

Traduction 
 

 
Ah, Kezhegukin 
Sky is alight 
It warms us being so bright ! 
What a delight ! 
Kezhegukin wayashkun ah kee 
 
Good morning my day,  
the sky is a light, 
 it sends to all beings a warming 
delight,  
Good morning my world,  
the sky is a light,  
it sends to all beings a warming delight, 
 
Ooh ha hoo 

 
Ah, Kesh hé gou kinn 
Skaï is euh laïe te 
It ouarms oeuss bi-inngss ço braïe te ! 
Ouate euh di laïe te ! 
Ah, Kesh hé gou kinn ouayachkounn 
ah ki 
Goude morninngue maïe dey, 
Ze skaï iz euh laïte , 
Ite seindss tou oll bi-ingss heu 
ouarminng dilaïte 
Goude morninngue maïe ouorld, 
Ze skaï is euh laïe te, 
Ite seindss tou oll bi-ingss heu 
ouarminng dilaïte 
Ooh ha hoo 
 
 
 

  
Le ciel est embrasé  
Il nous réchauffe, lui, si brillant!  
Quel délice!  
 Bonjour mon jour,  
Le ciel est embrasé,  
Il envoie à tous une délicieuse 
chaleur, 
Bonjour mon monde,  
le ciel est allumé,  
Il envoie à tous une délicieuse 
chaleur 
Ooh ha hoo 

 


